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LANOVKY / CABLECARS / KOLEJKI

TYP LÍSTKA / TYPE OF TICKET / RODZAJ BILETU DOSPELÍ / 
ADULTS / DOROŚLI JUNIOR / SENIOR DETI / CHILDREN 

DZIECI

SKALNATÉ PLESO - LOMNICKÉ SEDLO cena / price cena s  
price with cena / price cena s 

price with cena / price cena s 
price with

↑↓ 9 € 8 € 7 € 6 € 6 € 5 €
SKALNATÉ PLESO - LOMNICKÝ ŠTÍT
↑↓ 27 €  26 € 23 € 22 € 20 € 19 €
TATRANSKÁ LOMNICA - SKALNATÉ PLESO
↑↓ 19 € 18 € 16 € 15 € 14 € 13 €
↑ 16 € 15 € 13 € 12 € 11 €  10 €
↓ 14 € 13€ 12 € 11 € 10 € 9 €
KOMBINOVANÉ LÍSTKY / COMBINED TICKETS
Magistrála ticket* 20 € 19 € 17 € 16 € 15 €  14 €
2 jednosmerné jazdy / 2 one-way rides: Starý Smokovec - Hrebienok + Skalnaté pleso - T. Lomnica (alebo opačný smer / or reverse direction)
„2 in 1“ ticket** 27 € 22 € 19€
2 obojsmerné jazdy / 2 bi-directional rides: A. 1 jazda / 1 ride T. Lomnica - SKALNATÉ PLESO a späť / return + 1 jazda / 1 ride S. Smokovec - HREBIE-
NOK a späť / return alebo B. 1 jazda / 1 ride T. Lomnica - SKALNATÉ PLESO a späť / return + 1 jazda / 1 ride Sk. pleso - Lomnické sedlo a späť / return
LANOVKA A ATRAKCIE / CABLECARS AND ATRACTIONS***
TYP LÍSTKA / TYPE OF TICKET / RODZAJ BILETU DOSPELÍ / ADULTS / DOROŚLI JUNIOR / SENIOR
T. Lomnica - Štart + MOUNTAIN KART 1 jazda / 1 ride 16 € 15 €
T. Lomnica - Štart + MOUNTAIN KART 2 jazdy / 2 rides 25 € 23 €
T. Lomnica - Štart + MOUNTAIN KART 3 jazdy / 3 rides 31 € 29 €
T. Lomnica - Štart + kolobežka / scooter 10 € 9 €
T. Lomnica - Skalnaté pleso - Štart + MOUNTAIN KART 25 € 21 €
Skalnaté pleso - Štart + MOUNTAIN KART 16 € 15 €

TYP LÍSTKA / TYPE OF TICKET / RODZAJ BILETU DOSPELÍ / ADULTS  
DOROŚLI JUNIOR / SENIOR DETI / CHILDREN  

DZIECI

STARÝ SMOKOVEC - HREBIENOK cena / price cena s  
price with cena / price cena s  

price with cena / price cena s  
price with

↑↓ 9 € 8 € 8 €  7 € 6 € 5 €
↑ 8 € 7 € 7 € 6 € 5 € 4,50 €
↓ 7 € 6 € 6 € 5 € 4 € 3,50 €
SKALNATÉ PLESO - LOMNICKÉ SEDLO
↑↓ 9 € 8 € 7 € 6 € 6 € 5€
SKALNATÉ PLESO - LOMNICKÝ ŠTÍT
↑↓ 27 € 26 € 23 € 22 € 20 € 19 €
KOMBINOVANÉ LÍSTKY / COMBINED TICKETS
Magistrála ticket* 20 € 19 € 17 € 16 € 15 € 14 €
2 jednosmerné jazdy / 2 one-way rides: Starý Smokovec - Hrebienok + Skalnaté pleso - T. Lomnica (alebo opačný smer / or reverse direction)
„2 in 1“ ticket** 27 € 22 € 19 €
2 obojsmerné jazdy / 2 bi-directional rides: A. 1 jazda / 1ride T. Lomnica - SKALNATÉ PLESO a späť / return + 1jazda / 1 ride S.Smokovec - HREBIENOK a späť 
/ return alebo B. 1 jazda / 1ride T. Lomnica - SKALNATÉ PLESO a späť / return + 1 jazda / 1 ride Sk. pleso - Lomnické sedlo a späť / return
LANOVKA A ATRAKCIE / CABLECARS AND ATRACTIONS***
TYP LÍSTKA / TYPE OF TICKET / RODZAJ BILETU DOSPELÍ / ADULTS / DOROŚLI JUNIOR / SENIOR
Starý Smokovec - Hrebienok + MOUNTAINCART 15 € 14 €
S. Smokovec - Hrebienok + Kolobežka / Scooter 10 € 9 €

TYP LÍSTKA / TYPE OF TICKET / RODZAJ BILETU DOSPELÍ  
ADULTS / DOROŚLI JUNIOR / SENIOR DETI / CHILDREN 

DZIECI

ŠTRBSKÉ PLESO - SOLISKO cena / price cena s  
price with cena / price cena s  

price with cena / price cena s  
price with

↑↓ 13 € 12 € 11 € 10 € 9 € 8 €
↑ 11 € 10 € 9 € 8 € 7 € 6 €
↓ 9 € 8 € 8 € 7 € 6 € 5 €

Cena lístka nezahŕňa zálohu za čipovú kartu 2 € / ks, záloha za čipovú kartu sa vracia po využití lístka. 
The price for the ticket does not include a 2 € deposit, the deposit is paid back after the return of the ticket. / Cena biletu nie obe-

jmuje zaliczki w wysokości 2 €, zaliczka za bilet zostanie zwrócona po wykorzystaniu karnetu.

CENNÍK / PRICELIST
TATRANSKÁ LOMNICA

STARÝ SMOKOVEC

ŠTRBSKÉ PLESO



Tatry mountain resorts, a.s., Demänovská dolina 72, 031 01 Liptovský Mikuláš,
IČO: 31 560 636, zapísaná v OR vedenom OS Žilina, oddiel Sa, vložka č. 62/L.
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PREVÁDZKOVÉ DOBY - LANOVKY                                            ↑ HORE ↓ DOLE

Me-
siac

TATR. LOMNICA  
→ SKALNATÉ PLESO

SKALNATÉ PLESO  
→ LOMNICKÝ ŠTÍT

SKALNATÉ PLESO
→ LOMNICKÉ SEDLO

STARÝ SMOKOVEC
→ HREBIENOK

V. ↑ 8.30 - 16.10
↓ 8:30 - 17.10

↑ 9.00 - 15.40
↓ 9.10 - 16.50

↑ 9.00 - 15.00
↓ 9.00 - 16.00

↑ 8.30 - 18.00
↓ 8.30 - 18.00

VI. ↑ 8.30 - 16.10
↓ 8.30 - 17.10

↑ 9.00 - 15.40
↓ 9.10 - 16.50

↑ 9.00 - 15.45
↓ 9.00 - 16.30

↑ 7.30 - 19.00
↓ 7.30 - 19.00

VII. ↑ 8.30 - 18.10
↓ 8.30 - 19.10 ↑ 9.00 - 17.40

↓ 9.10 - 18.50
↑ 9.00 - 17.45
↓ 9.00 - 18.30

VIII. ↑ 8.30 - 18.10
↓ 8.30 - 19.10

IX. ↑ 8.30 - 16.10
↓ 8.30 - 17.10

↑ 9.00 - 15.40
↓ 9.10 - 16.50

↑ 9.00 - 15.45
↓ 9.00 - 16.30

X. ↑ 8.30 - 16.10
↓ 8.30 - 17.10

↑ 9.00 - 14.40
↓ 9.10 - 15.50

↑ 8.30 - 18.00
↓ 8.30 - 18.00

XI. ↑ 8.30 - 14.40
↓ 8.30 - 15.40

↑ 9.00 - 14.20
↓ 9.10 - 15.30

↑ 8.30 - 16.30
↓ 8.30 - 16.30

ŠTRBSKÉ PLESO
→ SOLISKO

6. 6. - 19. 6. 2015 ↑ 8.30 - 15.30
↓ 8.30 - 15.45

20. 6. - 3. 7. 2015 ↑ 8.30 - 16.30
↓ 8.30 - 16.45

4. 7. - 31. 8. 2015 ↑ 8.30 - 18.00
↓ 8.30 - 18.15

1. 9. - 13. 9. 2015 ↑ 8.30 - 16.30
↓ 8.30 - 16.45

14. 9. - 11. 10. 2015 ↑ 8.30 - 15.30
↓ 8.30 - 15.45

12. 10. - 1. 11. 2015 ↑ 8.30 - 15.00
↓ 8.30 - 15.15

 ↑ jazda smerom hore, ↓ jazda smerom dole, ↑↓jazda 
tam aj späť. Na medzistanici Štart nutný prestup na 
15 miestnu kabínkovú lanovku. S jednosmerným lístkom je 
možné prerušiť jazdu 1 krát na medzistanici Štart. So spia-
točným lístkom je možné prerušiť jazdu 2 krát na medzis-
tanici Štart.
* lístok je platný 1 deň
** lístok je platný 5 dní od dňa zakúpenia
*** V cene je jazda lanovkou a zapožičanie vybranej letnej 
funtool.

 ↑ one-way ticket up, ↓ one-way ticket down, ↑↓ return 
ticket. Change to a 15-person cable car at the mid-station 
Štart. Rides with one-way tickets can be interrupted once 
at the mid-station Štart. Rides with return tickets can be in-
terrupted 2 times at the mid-station Štart.
* the ticket is valid for 1 day
** the ticket is valid for 5 days after the day of purchase
*** The price includes cable car transport fare and rental 
of a selected summer funtool

 ↑ jazda na górę, ↓ jazda w dół, ↑↓ jazda tam i z powro-
tem. Na stacji pośredniej Štart konieczna jest przesiadka 
do 15-osobowej kolejki gondolowej. Z biletem jednokie-
runkowym można przerwać jazdę 1 raz na stacji pośredniej 
Štart. Z biletem powrotnym można przerwać jazdę 2 razy 
na stacji pośredniej Štart.
* bilet jest ważny 1 dzień
** bilet jest ważny 5 dni od dnia zakupu
*** Cena obejmuje jazdę kolejką linową oraz wypożyczenie 
dowolnej letniej funtool

ZĽAVY A UPOZORNENIA: Na čerpanie prepravy za zľav-
nenú cenu je nutný identifikačný doklad s fotografiou, 
menom a dátumom narodenia (pas, občiansky preukaz, 
u detí pas/preukaz poistenca) • BEZPLATNÉ CESTOVNÉ: 
Deti do 6 rokov, t.j. do dňa predchádzajúceho dňu do-
vŕšenia veku 6 rokov v sprievode dospelého. • DETI 6-12 
rokov: staršie ako 6 rokov veku do dňa predchádzajúceho 
dňu dovŕšenia veku 12 rokov • JUNIORI 12-18 rokov: oso-
by staršie ako 12 rokov veku do dňa predchádzajúceho 
dňu dovŕšenia veku 18 rokov a držitelia kariet ISIC, ITIC, 
EURO26, GO26. • SENIORI nad 60 rokov: osoby staršie 
ako 60 rokov veku a držitelia preukazov ZŤP, ZŤP-S. Lístok 
vydaný na základe kariet EURO<26, GO<26, ISIC a ITIC je 
platný len spolu s týmito kartami. Pri kontrole pracovníkmi 
TATRY MOUNTAIN RESORTS, a.s. sa držiteľ preukáže to-
uto kartou, v opačnom prípade sú kontrolujúci oprávnení 
lístok zadržať bez nároku na odškodnenie. Cena s kartou 
GOPASS plati i pre regionalnu cenu TATRYCARD (orem 
Lanovky Starý Smokovec - Hrebienok)

DISCOUNTS AND NOTICE: To receive a discount, a reliable 
identification document (ID) with photograph, name, date 
of birth and an official stamp is required. (passport, ID card, 
child passport/insurance card). • FREE FARE: children until 
the day before their 6th birthday accompanied by an adult. 
ID necessary. CHILDREN 6-12 years: children over 6 years 
of age until the day before reaching 12 years of age. ID nec-
essary. JUNIOR 12-18 years: a person over 12 years of age 
until the day before reaching the age of 18 and holders of 
cards ISIC, ITIC, EURO26, GO26. SENIOR over 60 years: 
a person over 60 years and a disabled / severely disa-
bled person holding specific ID. Discounted tickets with 
EURO<26, GO<26, ISIC and ITIC cards are valid with these 
cards only. When asked by the staff of TATRY MOUNTAIN 
RESORTS, a.s., every holder is obliged to show the respec-
tive card. Otherwise he/she can have the travel ticket with-
held without any financial compensation. The price with 
GOPASS card is valid for the regional price TATRYCARD, 
too. (except funicular from Stary Smokovec to Hrebienok)

RABATY I WAŻNE INFORMACJE: Aby skorzystać z ulgi 
na transport wymagany jest dokument tożsamości ze 
zdjęciem, imieniem i nazwiskiem oraz datą urodzenia 
(paszport, dowód osobisty, w przypadku dzieci – pasz-
port lub legitymacja ubezpieczeniowa) • BEZPŁATNY 
TRANSPORT: Dzieci do lat 6, tj. do dnia poprzedzającego 
ukończenie 6 roku życia w towarzystwie osoby dorosłej. 
• DZIECI w wieku 6-12 lat: dzieci powyżej lat 6 do dnia 
poprzedzającego ukończenie 12 roku życia • JUNIORZY 
w wieku 12-18 lat: osoby powyżej lat 12 do dnia poprze-
dzającego ukończenie 18 roku życia oraz posiadacze kart 
ISIC, ITIC, EURO26, GO26. • SENIORZY powyżej 60 roku 
życia: osoby powyżej 60 roku życia i posiadacze legityma-
cji osoby ze znacznym stopniem niepełnosprawności lub 
legitymacji osoby ze znacznym stopniem niepełnospraw-
ności wymagającej opiekuna. Bilet wydany na podstawie 
karty EURO<26, GO<26, ISIC oraz ITIC obowiązuje tylko 
i wyłącznie razem z daną kartą. Przy kontroli biletów klient 
ma obowiązek okazać pracownikowi TATRY MOUNTAIN 
RESORTS, a.s. daną kartę, w przeciwnym razie kontroler 
ma prawo odebrać klientowi bilet bez prawa do wypłaty 
odszkodowania. Cena z karta GOPASS dotyczy takze re-
gionalnej ceny z TATRYCARD. (nie dotyczy koleji linowej 
Stary Smokovec - Hrebienok)

Všetky druhy lístkov sú personalizované a neprenosné. 
Neoprávnene používaný lístok bude zablokovaný bez ná-
roku vrátenia peňazí. Prevádzkovateľ si vyhradzuje právo 
pri neoprávnenom použití lístka tento lístok odobrať bez 
náhrady ceny. Kombinovanie zliav nie je možné. Platí naj-
výhodnejšia cena pre cestujúceho. Zmena cien vyhradená. 
V cene lístka na lanovku nie je zahrnuté poistenie na ho-
rách. Prevádzkovateľ si vyhradzuje právo uzatvoriť lanové 
dráhy pri poruchách, nadmernej rýchlosti vetra, výpadku 
elektrickej energie a pod. Výňatok zo Všeobecných ob-
chodných podmienok Leto 2015, kompletné znenie na  
www.vt.sk, v pokladniach a infocentrách strediska.

All tickets are personalised and non-transferrable. The op-
erator reserves the right to withhold a ticket in case of un-
authorised use, without any financial compensation. Dis-
counts cannot be combined. Passengers can choose the 
most favourable price. The prices are subject to change. 
The transport fares don´t include insurance for the moun-
tains. The operator reserves the right to close the cable 
cars/chairlifts/funicular in case of technical failure, strong 
wind, electricity failure etc. Abstract from the General 
Terms and Conditions Summer 2015, a full version at www.
vt.sk, at cash desks and infocentres of the resort.

Wszystkie rodzaje biletów są spersonalizowane i niezby-
walne. Przy nieuprawnionym użyciu biletu zostanie on 
zablokowany bez prawa do zwrotu pieniędzy. Przewoźnik 
zastrzega sobie prawo do odebrania biletu w przypadku 
stwierdzenia nadużycia, bez zwrotu poniesionych kosz-
tów. Zniżek nie można łączyć. Obowiązuje najkorzyst-
niejsza cena dla klienta. Zmiana cen zastrzeżona. Cena 
biletu nie obejmuje ubezpieczenia górskiego. Przewoźnik 
zastrzega sobie prawo do zamknięcia kolejek linowych 
w przypadku awarii, nadmiernej prędkości wiatru, przerwie 
w dostawie prądu itp. Wyciąg z Regulaminu Ogólnego 
Lato 2015, pełna treść regulaminu dostępna na www.vt.sk, 
w kasach i infocentrach w ośrodku.

NAKUPUJTE VÝHODNE V E-SHOPE
ADVANTAGEOUS PURCHASE ON E-SHOP
ONLINE BALÍK
ONLINE PACKET TATRY TRIP

www.gopass.sk

UŠETRI
SAVE

7€ 3x +1x


